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Chiclana es sinónimo de gastronomía de calidad que une 
las comidas más tradicionales con la cocina más innovadora, 
pero siempre destacando los productos autóctonos como 
principales ingredientes. Chiclana es mucha Chiclana con su 
vino, cerveza, sal, pescado de estero, sus mariscos, quesos y 
hortalizas. Saborear Chiclana es el principal objetivo que todos 
los restaurantes de la ciudad quieren mostrar al cliente. 

ES Dónde como

Chiclana is considered the art of good-quality eating because 
you can enjoy traditional meals as well as modern dishes. 
Restaurants will always offer you local products as the main 
ingredients for their dishes, for instance, the best wine and 
beer to accompany meals based on local fish, seafood, cheese 
and vegetales seasoned with salt of the highest quality. Tasting 
Chiclana is the main goal of every restaurant in the city to 
make people aware of the fantastic food found in Chiclana.

EN Where to eat

Chiclana steht für eine hochwertige Gastronomie, die 
traditionelle Gerichte mit kulinarischen Innovationen 
verbindet, aber immer die lokalen Produkte als Hauptzutaten 
hervorhebt. Chiclana wäre nicht Chiclana ohne Wein, Bier, Salz, 
Fisch, Meeresfrüchte, Käse und Gemüse... Chiclana genießen 
ist das Hauptziel, das alle Restaurants in der Stadt dem 
Kunden zeigen wollen.

DE Essen & trinken

FR Où manger

Destino Chiclana
Destination Chiclana | Reiseziel Chiclana | Destination Chiclana

Chiclana est synonyme de gastronomie de qualité qui allie les 
plats traditionnels à la cuisine la plus innovante, mais toujours 
en soulignant les produits autochtones comme ingrédients 
principaux. Chiclana est son vin, sa bière, son sel, son ester, ses 
fruits de mer, ses fromages et ses légumes. Dégouter Chiclana 
est le principal objectif que tous les restaurants de la ville 
veulent montrer au client.
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La Embajada
Dirección/Address/Adresse/Adresse:
Calle Arroyuelo, 4
11130 Chiclana de la Frontera, Cádiz.
Tel.: (+34) 689 130 633

La Embajada es un bar de 
tapas que se encuentra 
ubicado en una antigua 
bodega y cuyo principal 
objetivo es ofrecer productos 
típicos de Chiclana.

La Embajada is a tapas bar 
located in an old winery in 
the city centre. The main 
goal of this bar is to offer 
local products and typical 
traditional dishes from 
Chiclana.

ES

EN

La Embajada ist eine 
Tapas-Bar, die sich in einem 
ehemaligen Weingut 
befindet. Ihr Hauptziel 
ist typische Produkte von 
Chiclana anzubieten.

DE

FR
La Embajada est un bar 
de tapas situé dans une 
ancienne cave et dont 
l’objectif principal est d’offrir 
des produits typiques de la 
Chiclana.



6

La Trastienda de Lusol
Dirección/Address/Adresse/Adresse: 
Calle Duela
11130 Chiclana de la Frontera, Cádiz.
Tel.: (+34) 956 405 584
Web: www.lusoltiendasgourmet.com

Es un restaurante con una 
amplia variedad en vinos 
para acompañar a sus tapas 
y platos elaborados con 
productos locales, que han 
recibido numerosos premios.

ES

EN

DE

FRLa Trastienda de Lusol is 
a tapas bar which offers 
different types of wine to 
enjoy its best tapas and 
dishes made with local 
products. La Trastienda de 
Lusol has received many 
awards for its amazing tapas.

Es ist ein Restaurant mit 
einer großen Auswahl an 
Weinen und Tapas. Die 
Gerichte des Restaurants 
mit den lokalen Produkten 
haben zahlreiche 
Auszeichnungen erhalten.

Il s’agit d’un restaurant avec 
une grande variété de vins 
pour accompagner ses tapas 
et plats élaborés avec des 
produits locaux, qui ont reçu 
de nombreux prix.
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Mariscos Castilla
Dirección/Address/Adresse/Adresse:
Plaza de Abastos V1 y V2
(Town market/Markthalle/Marché Couvert)
Camino del Mirto, 3.
11130 Chiclana de la Frontera, Cádiz.
Tel.: (+34) 605 56 93 80
Email: mariscoscocederojesus@hotmail.com
Web: www.mariscoscastilla.com

En Cocedero Bar Mariscos 
Castilla ofrecemos la mejor 
selección de marisco cocido 
a diario. Podrás disfrutar de 
nuestra amplia carta en la 
terraza, el salón o la zona de 
barra. También puedes pedir 
diferentes mariscadas para 
llevar.

ES

EN

DE

FR

Cocedero Bar Mariscos 
Castilla offers the best 
selection of cooked seafood 
every day. You can enjoy our 
menu and order seafood 
boil to take away in our 
restaurant in Mirto Street 
3. Also, you can buy cooked 
seafood in our shop located 
in the town market.

Cocedero Bar Mariscos 
Castilla bietet jeden Tag die 
beste Auswahl an gekochten 
Meeresfrüchten an. Sie 
können unsere Gerichete 
in unserem Restaurant in 
MirtoStraße 3 genießen 
und auch Meeresfrüchte 
zum Mitnehmen bestellen. 
Außerdem können Sie 
gekochte Meeresfrüchte in 
unserem Geschäft in der 
Markthalle kaufen.

Le bar Castilla est un bar de 
fruits de mer. Nous offrons 
la meilleure sélection de 
fruits de mer cuits chaque 
jour. Vous pourrez profiter 
de notre large carte sur 
la terrasse, le salon ou la 
zone de bar. Vous pouvez 
également commander 
différents fruits de mer à 
emporter.
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La Cremita
Dirección/Address/Adresse/Adresse:
1. Calle Doctor Pedro Veléz
2. Calle Ronda de Levante, 8 
11139 Chiclana de la Frontera, Cádiz.
Tel.: (+34) 956 401 905

La Cremita es una 
empresa que se dedica a la 
elaboración de pan y pasteles 
en horno de leña. Los 
fundadores Daniel Ramos 
y Ángeles Aido utilizan 
harinas ecológicas y masa 
madre de cultivo. También, 
es posible visitar el obrador 
para conocer y entender 
su panadería y pastelería 
creativa. 

La Cremita is an artisan 
bakery and patisserie located 
in Chiclana. The company 
was founded by Daniel 
Ramos and Ángeles Aido, 
who prefer to use a wood-
fired oven, organic flours 
and sourdough to offer the 
best quality in their products. 
Also, it is possible to visit the 
bakery facilities to know and 
understand the process of La 
Cremita’s creative bakery and 
patisserie.

ES

EN

Es ist ein Unternehmen, 
das sich der Herstellung 
von Brot und Kuchen in 
einem Holzofen widmet. Die 
Gründungsmitglieder Daniel 
Ramos und Ángeles Aido 
benutzen täglich Biomehl 
und Sauerteig. Es ist möglich, 
die Konditorei zu besuchen, 
um die kreative Bäckerei 
und Kuchen von La Cremita 
kennenzulernen.

DE

FR
La Cremita est une entreprise 
qui fabrique du pain et des 
gâteaux au four à bois. Les 
fondateurs Daniel Ramos et 
Ángeles Aido utilisent des 
farines écologiques et de la 
pâte mère de culture. Il est 
également possible de visiter 
l’atelier pour connaître et 
comprendre sa boulangerie 
et sa pâtisserie créative.
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La Medina de Tetuán
Dirección/Address/Adresse/Adresse:
Calle Fernando de Magallanes, 18.
11130 Chiclana de la Frontera, Cádiz.
Tel.: (+34) 639 872 251
Web: www.lamedinaobradorartesanal.com

La Medina de Tetuán es 
una empresa familiar que 
comenzó con la repostería 
árabe y, luego, siguió con la 
apertura de su restaurante, 
que ofrece las recetas más 
tradicionales gracias a la 
cultura de sus profesionales. 
Este restaurante basa 
sus platos en recetas 
originales haciendo uso de 
ingredientes locales y frescos 
para ofrecer la máxima 
calidad a sus clientes.

La Medina de Tetuán is a 
family company, which 
started only with Arabic 
patisserie and, then, with a 
restaurant where you can 
enjoy typical Arabic meals 
prepared by experts on the 
Arabic culture. La Medina 
de Tetuán makes use of the 
tradicional recipes which 
are based on using local and 
fresh products in order to 
provide the highest quality to 
its customers.

ES

EN

La Medina de Tetuán ist 
ein Familienunternehmen, 
das mit arabischem 
Gebäck begann und dann 
mit der Eröffnung seines 
Restaurants fortgesetzt 
wurde. Dieses Restaurant 
bietet traditionelle arabische 
Gerichte, die von Experten 
aus der arabische Kultur 
gemacht werden. La 
Medina de Tetuán basiert 
seine Gerichte auf originale 
Rezepte mit lokalen und 
frischen Zutaten, um seinen 
Kunden die höchste Qualität 
zu bieten.

DE

FR
La Médina de Tetuán est une 
entreprise familiale qui a 
commencé avec la pâtisserie 
arabe, puis a continué avec 
l’ouverture de son restaurant, 
qui offre les recettes les plus 
traditionnelles grâce à la 
culture de ses professionnels. 
Ce restaurant base ses plats 
sur des recettes originales 
en utilisant des ingrédients 
locaux et frais pour offrir la 
meilleure qualité à ses clients.
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Chiringuito Bongo
Dirección/Address/Adresse/Adresse:
Playa de Sancti Petri 
11139 Chiclana de la Frontera, Cádiz.
Tel.: (+34) 670 782 301 / (+34) 610 086 535
Email: bongochiringuito@gmail.com 
Web: www.bongoplaya.com

Bongo playa está situado en 
el mejor enclave natural con 
vistas al Castillo de Sancti 
Petri. Ofrece espectaculares 
puestas de sol acompañadas 
de buena música y 
ambiente familiar. Estamos 
especializados en bodas y 
fiestas privadas. Paquetes 
náuticos y rutas guiadas.

Bongo Beach Bar is located 
in one of the beautiful 
beaches from Chiclana, 
Sancti Petri. It offers you 
the possibility of seeing 
an amazing sunset while 
enjoying live music and 
the company of your family 
or friends. Also, you can 
celebrate your wedding or 
private party in the beach 
bar. Water sports and guided 
boat trips are offered.

ES EN

Die Bongo Strandbar 
befindet sich am Strand 
Sancti Petri. Bongo ist von der 
Natur von Chiclana umgeben 
und bietet die beste 
Aussicht auf die Festung von 
Sancti Petri, spektakuläre 
Sonnenuntergänge, gute 
Live-Musik und familiäre 
Atmosphäre. In unserer 
Strandbar feiert man 
private Veranstaltungen 
und Hochzeiten. Es gibt 
die Möglichkeit, nautische 
Dienstleistungen und 
geführte Routen zu der 
Festung von Sancti-Petri zu 
mieten.

DE

FR
Bongo playa est situé 
dans la meilleure enclave 
naturelle avec vue sur le 
château de Sancti Petri. Il 
offre des couchers de soleil 
spectaculaires accompagnés 
d’une bonne musique et 
d’une ambiance familiale. 
Nous sommes spécialisés 
dans les mariages et les fêtes 
privées.
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Chiringuito Atenas Playa
Dirección/Address/Adresse/Adresse:
Playa de La Barrosa (Novo Sancti Petri)
11130 Chiclana de la Frontera, Cádiz.
Tel.: (+34) 856 925 190
Email: info@atenasplaya.com
Web: www.atenasplaya.com

El chiringuito Atenas Playa 
es un universo abierto a la 
buena gastronomía para 
disfrutar del atún rojo de 
la Almadraba de Cádiz, los 
pescados y mariscos de 
su Bahía o de los esteros 
chiclaneros y la rica huerta 
de la zona. El chiringuito 
Atenas Playa cuenta con 
zona chillout, hamacas 
o camas balinesas para 
disfrutar de un buen cóctel 
con música en directo. 
Atenas Playa es tu paraíso 
gastronómico.

Atenas Playa Beach Bar is 
considered an universe of 
good-quality eating since 
you can enjoy red tuna 
caught in the Almadraba 
from Cádiz, fresh seafood, 
marine fish and fresh 
organic vegetables from the 
area. Atenas Playa offers a 
chill-out zone, deckchairs 
and Balinese beds to taste 
amazing cocktails while 
listening to live music. Atenas 
Playa is your gastronomic 
paradise.

ES

EN

Die Atenas Playa 
Strandbar steht für ein 
gastronomisches Universum 
wo Sie roten Thunfisch von 
Almadraba, frischen Fisch 
und frische Meeresfrüchte 
und organisches Gemüse 
essen können. Atenas 
Playa verfügt über einen 
Entspannunsgsbereich, 
Liegestühle und balinesische 
Betten, um leckere 
Cocktails und Live-Musik zu 
genießen. Atenas Playa ist ihr 
gastronomisches Paradies.

DE

FR
Le restaurant Atenas Playa est 
un univers ouvert à la bonne 
gastronomie pour déguster le 
thon rouge de l’Almadraba de 
Cadix, les poissons de sa baie, 
les esteros chiclaneros et le 
riche potager de la région. Le 
bar Atenas Playa dispose d’un 
espace chillout, de hamacs 
ou de lits balinais pour un 
bon cocktail de musique live. 
Atenas Playa est ton paradis 
gastronomique.
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Chiringuito La Loma
Dirección/Address/Adresse/Adresse:
Loma del Puerco. Playa de la Barrosa.
11139 Chiclana de la Frontera, Cádiz.
Tel.: (+34) 687 777 177
Email: info@chiringuitolaloma.com
Web: www.chiringuitolaloma.com

El chiringuito La Loma se 
encuentra situado en la 
Loma del Puerco en la playa 
de La Barrosa. Aquí puedes 
tirarte en una tumbona 
y relajarte con un masaje 
para, después, disfrutar de 
platos típicos de Chiclana y 
de buena música en directo. 
También puedes organizar 
con nosotros tu evento y ser 
parte de La Loma Experience 
rodeado de amigos y familia. 

The Chiringuito La Loma is 
located in Loma del Puerco 
in La Barrosa Beach. Here 
you can lie on a sun lounger 
and relax with a massage. 
Also, you can enjoy typical 
dishes from Chiclana while 
listening to good live music. 
Chiringuito La Loma gives 
you the opportunity to 
organize your special event 
in our venue and enjoy 
La Loma Experience with 
friends and family.

ES

EN

La Loma Strandbar befindet 
sich am Loma del Puerco, La 
Barrosa Strand. Hier können 
Sie auf einer Sonnenliege 
liegen und bei einer Massage 
entspannen. Danach können 
Sie typische lokale Gerichte 
und gute Live-Musik 
genießen. Sie können auch 
Ihre Veranstaltung mit uns 
organisieren. 

DE

FR
Le bar La Loma est situé 
dans la Loma del Puerco sur 
la plage de La Barrosa. Ici, 
vous pouvez vous allonger 
sur une chaise longue et 
vous détendre avec un 
massage, puis déguster des 
plats typiques de Chiclana 
et de la bonne musique en 
direct. Vous pouvez aussi 
organiser votre événement 
avec nous et faire partie de 
La Loma Experience entouré 
d’amis et de famille.
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Coconovo Beach
Dirección/Address/Adresse/Adresse:
Carretera de La Barrosa, 17
11130 Chiclana de la Frontera, Cádiz.
Tel.: (+34) 856 830 078

Coconovo Beach es uno de 
los lugares de referencia 
en la provincia. Su estilo 
“chic andalusí” le da un aire 
elegantemente desenfadado 
donde poder disfrutar de 
una gastronomía reconocida. 
Su zona de camas balinesas 
y los espectaculares 
atardeceres amenizados 
con música en vivo son uno 
de los mejores reclamos de 
este Beach Club de moda en 
Chiclana.

ES

EN

DE

FRCoconovo Beach Bar is one 
of the most visited places in 
Cádiz. His moroccan style 
makes you enjoy award-
winning meals in an elegant 
and relaxing place at the 
beach. While resting on the 
Balinese beds, you can see 
the spectacular sunsets, 
listen to live music and spend 
a good time in Coconovo 
Beach.

Coconovo Strandbar ist 
ein berühmter Ort in 
La Barrosa, Cádiz. Sein 
marokkanischer Stil gibt ihm 
ein elegantes entspanntes 
Ambiente, wo Sie eine 
anerkannte Gastronomie 
genießen können. Der 
balinesische Bettenbereich 
und die spektakulären 
Sonnenuntergänge mit 
Live-Musik sind eine der 
besten Attraktionen dieser 
trendigen Strandbar in 
Chiclana.

Coconovo Beach est l’un 
des lieux de référence de 
la province. Son style “chic 
andalou” lui donne un air 
élégamment décontracté où 
vous pouvez profiter d’une 
gastronomie reconnue. Sa 
zone de lits balinais et les 
spectaculaires couchers de 
soleil ensoleillés de musique 
live sont l’une des meilleures 
réclamations de ce Beach 
Club à la mode en Chiclana.
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Restaurante El Farito
Dirección/Address/Adresse/Adresse:
Centro Comercial Bellamar
Novo Sancti Petri, La Barrosa
11139 Chiclana de la Frontera, Cádiz.
Tel.: (+34) 956 494 414 / (+34) 676 747 412 
Email: zimo2004@gmail.com
Web: www.restauranteelfarito.com

El Restaurante El Farito 
se encuentra situado a 
unos metros de la playa 
de La Barrosa. En nuestro 
restaurante podrás disfrutar 
de la mejor cocina andaluza, 
ya que combinamos los 
guisos y platos tradicionales 
con elaboraciones propias 
más creativas, siempre 
conservando los sabores 
propios de nuestra tierra. 
También ofrecemos platos 
sin gluten, vegetarianos y 
veganos.

El Farito Restaurant is 
located a few meters 
away from La Barrosa. In 
our restaurant you can 
enjoy the best Andalusian 
cuisine, since we combine 
traditional meals as well as 
modern dishes created by 
professionals. We also offer 
gluten-free, vegetarian and 
vegan options.

ES

EN

Restaurante El Farito befindet 
sich nur weine Meter von 
Strand La Barrosa entfernt. In 
unserem Restaurant können 
Sie die beste andalusische 
Küche genießen. Wir 
verbinden die traditionellen 
Gerichte mit kulinarischen 
Innovationen. Es sind 
jedoch immer die lokalen 
Produkte als Hauptzutat 
hervorgehoben. Wir bieten 
auch glutenfreie, vegetarische 
und vegane Speisen an.

DE

FR
Le restaurant El Farito est 
situé à quelques mètres 
de la plage de la Barrosa. 
Dans notre restaurant, 
vous pourrez profiter de la 
meilleure cuisine andalouse, 
car nous combinons les 
plats traditionnels avec des 
élaborations propres les plus 
créatives, tout en conservant 
les saveurs propres à notre 
terre. Nous proposons 
aussi des plats sans gluten, 
végétariens et végétaliens.
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Momento Andaluz

En nuestros espacios 
singulares podrá 
degustar productos de 
la tierra elaborados por 
grandes profesionales. 
Nos distinguimos por la 
originalidad y el servicio 
personalizado. Además, 
confeccionamos menús 
adaptados a sus ideas 
porque nos gustar cuidar 
cada detalle. 

In our unique spaces 
you can taste local 
products made by great 
professionals. Originality 
and a personalized service 
is what characterize our 
catering company, Momento 
Andaluz. Moreover, we create 
menus adapted to your ideas 
because we like to have every 
detail under control.

ES

EN

In unseren einzigartigen 
Räumen können Sie lokale 
Produkte probieren, die von 
Experten gemacht werden. 
Wir zeichnen uns durch 
Originalität und persönlichen 
Service aus. Außerdem 
erstellen wir Menüs, die an 
Ihre Ideen angepasst sind, 
weil wir gerne auf jedes 
Detail achten.

DE

FR
Dans nos espaces uniques, 
vous pourrez déguster des 
produits de la terre élaborés 
par de grands professionnels. 
Nous nous distinguons par 
l’originalité et le service 
personnalisé. En plus, nous 
faisons des menus adaptés 
à vos idées parce que nous 
aimons prendre soin de 
chaque détail.

Dirección/Address/Adresse/Adresse:
Carretera de la Barrosa
11139 Chiclana de la Frontera, Cádiz.
Tel.: (+34) 956 230 159 - 956 494 343
Email: info@momentoandaluz.com
Web: www.momentoandaluz.com
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Ristorante-Pizzería Nuovo Sassari
Dirección/Address/Adresse/Adresse:
1. Urbanización Novo Sancti Petri
Centro Comercial Altamar 
2. Carretera de La Barrosa, 2ª Pista
Centro Comercial Urpinsa
Tel.: (+34) 956 495 665
Email: pizzerianuovosassari@gmail.com
Web: www.pizzerianuovosassari.es

Nuovo Sassari es una 
empresa familiar desde 1986 
que elabora platos caseros y 
típicos de Italia, destacando 
la elaboración diaria de 
todas sus salsas. En nuestro 
restaurante utilizamos 
productos frescos y una 
masa elaborada al estilo 
tradicional.

Nuovo Sassari is a family 
business which was set up 
in 1986. In our restaurant we 
prepare homemade Italian 
dishes and typical sauces 
from Italy every day. Using 
fresh products and doughs 
made using the traditional 
recipe characterizes our 
restaurant. 

ES

EN

Nuovo Sassari ist ein 
Familienunternehmen, das 
sich seit 1986 im Chiclana 
befindet. Wir bieten 
hausgemachte italienische 
Gerichte an und die 
Saucen werden ebenfalls 
täglich frisch zubereiten. 
Im unserem Restaurant 
benutzen wir frische 
Produkte und Pizzateig, 
der im traditionellen Stil 
gemacht wird.

DE

FR
Nuovo Sassari est une 
entreprise familiale depuis 
1986 qui produit des plats 
faits maison et typiques 
de l’Italie, notamment la 
fabrication quotidienne de 
toutes ses sauces. Dans notre 
restaurant, nous utilisons 
des produits frais et une 
pâte élaborée dans un style 
traditionnel.



24

Wasabee Sushi-Bar
Dirección/Address/Adresse/Adresse:
Avenida La Barrosa, 1
Calle La Anguila, 1
11139 Chiclana de la Frontera, Cádiz.
Tel.: (+34) 956 495 980
Web: www.wasabee.es

El restaurante Wasabee 
Sushi-Bar fusiona los sabores 
asiáticos con productos 
frescos de la provincia de 
Cádiz.

The restaurant Wasabee 
Sushi-Bar includes fresh 
products from the province 
of Cádiz in its Asian cuisine.

ES

EN

Das Restaurant Wasabee 
Sushi-Bar bietet asiastiche 
Gerichte mit frischen 
Produkte aus Cádiz an.

DE

FR
Le restaurant Wasabee 
Sushi-Bar combine les 
saveurs asiatiques avec des 
produits frais de la province 
de Cadix.
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Restaurante Popeye
Dirección/Address/Adresse/Adresse:
Ctra. La Barrosa. Calle Carrajolilla.
11130 Chiclana de la Frontera, Cádiz.
Tel.: (+34) 956 494 424
Web: www.restaurantepopeye.com

Popeye es un restaurante 
con mucha historia en 
Chiclana. Se especializa en 
comida típica de la provincia, 
todo tipo de mariscos, 
pescados y carnes hechas 
con la máxima dedicación 
para que el cliente se lleve 
una experiencia única 
rodeado de amigos y familia. 

Popeye is a very famous 
restaurant in Chiclana due 
to its history. Popeye offers 
traditional meals using local 
products such as seafood, 
fish and meat. Popeye’s 
chefs create menus paying 
attention to every detail in 
order for their clients to enjoy 
a unique pleasant experience 
with friends or family.

ES

EN

Popeye ist ein Restaurant 
mit viel Geschichte, das 
sich in Chiclana befindet. 
Popeye bietet eine 
hochwertige Gastronomie 
mit lokalen Produkte wie 
Meeresfrüchten, Fisch 
und Fleisch. Unsere Köche 
bereiten exquisite Menüs zu, 
um Ihnen ein einzigartiges 
Erlebnis mit Freunden und 
Familie zu ermöglichen.

DE

FR
Popeye est un restaurant 
qui a beaucoup de histoire 
en Chiclana. Il se spécialise 
dans les plats typiques de la 
province, tous types de fruits 
de mer, poissons et viandes 
faits avec le maximum de 
dévouement pour que 
le client puisse vivre une 
expérience unique.
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La Casa del Farero
Dirección/Address/Adresse/Adresse:
Poblado Sancti Petri
11130 Chiclana de la Frontera, Cádiz.
Tel.: (+34) 661 254 920
Email: reservas@lacasadelfarero.es
Web: www.lacasadelfarero.es

El placer de la cocina 
tradicional y vanguardista 
en un enclave mágico e 
histórico. La Casa del Farero 
es parte de la Experiencia 
Sancti Petri, que incluye 
visita por el poblado, al 
Castillo de Sancti Petri y una 
cena. 

ES

EN

DE

FR

La Casa del Farero bietet 
traditionelle und moderne 
Gerichte an einem 
magischen und historischen 
Ort an. Sie können auch 
ein Abendessen mit Sancti 
Petri Experience genießen, 
in Kombination mit einem 
Besuch des Dorfes und die 
Festung von Sancti Petri.

La Casa del Farero is a 
restaurant that offers 
traditional as well as modern 
dishes in a magical and 
historical place. Moreover, a 
dinner in La Casa del Farero 
is included in the Sancti 
Petri Experience, which 
also consists of a visit to 
the village and the castle of 
Sancti Petri.

Le plaisir de la cuisine 
traditionnelle et avant-
gardiste dans un endroit 
magique et historique. La 
Casa del farero fait partie 
de l’expérience Sancti Petri, 
qui comprend une visite du 
village, du château de Sancti 
Petri et un dîner.
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Alevante Ángel León

Dirección/Address/Adresse/Adresse:
Hotel Gran Meliá Sancti Petri Gran Lujo
Urb. Conjunto Residencial Novo Sancti Petri
11139 Chiclana de la Frontera, Cádiz.
Tel.: (+34) 956 491 200
Fax: (+34) 956 497 053
Email: restaurante.alevante@melia.com
Web: www.melia.com

Gran Meliá Sancti Petri 
es además el hogar de 
uno de los restaurantes 
más reconocidos a nivel 
internacional, Alevante, de 
Ángel León. Descubre el 
Buen Vivir en Cádiz, en un 
lugar único y singular.

One of the most important 
restaurants in Spain can be 
found in this hotel: Alevante 
by Ángel León. Discover the 
best lifestyle in Cádiz, an 
unique place in the world.

ES

EN

Das Restaurant Alevante 
von Ángel León, das in 
diesem Hotel zu finden ist, 
gehört zu den wichtigesten 
Restaurants in Spanien. 
Entdecken Sie den besten 
Lebensstil in Cádiz, einem 
einzigartigen Ort auf der 
Welt.

DE

FR
Le Grand Meliá Sancti 
Petri abrite également 
l’un des restaurants les 
plus renommés au niveau 
international, Alevante, 
d’Angel Leon. Découvrez le 
Bon Vivre à Cadix, dans un 
lieu unique et singulier.

Michelín
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Aparthotel Las Dunas

Dirección/Address/Adresse/Adresse:
Urbanización Novo Sancti Petri
11139 Chiclana de la Frontera, Cádiz.
Tel.: (+34) 956 494 985
Web: www.aparthotelasdunas.com

Aparthotel Las Dunas ofrece 
el confort de alojarse en 
amplios apartamentos 
bien equipados, con los 
servicios de un hotel de 
cuatro estrellas. Está situado 
en la Costa de la Luz en 
primera línea de la playa La 
Barrosa, con acceso directo 
a la extensa playa de arena 
fina que envuelve la costa 
chiclanera, considerada 
una de las mejores playas 
de España ubicada en un 
entorno natural de dunas, 
pinos y mar.

Aparthotel Las Dunas 
offers cosy well-equipped 
apartments with the 
services of a four-star hotel. 
Aparthotel Las Dunas is 
located on the Coast of Light 
surrounded by a natural 
dunes, pine forests and 
sea. Las Dunas has direct 
access to the extensive and 
beautiful beach La Barrosa, 
which is one of the best 
beaches in Spain.

ES EN

Aparthotel Las Dunas bietet 
gemütliche Apartments 
mit den Dienstleistungen 
eines Vier-Sterne-Hotels 
an. Aparthotel Las Dunas 
befindet sich an der 
Küste des Lichts in einer 
natürlichen Umgebung 
von Dünen, Pinienwälder 
und dem Meer. Aparthotel 
hat einen direktem Zugang 
zum weitläufigen Strand La 
Barrosa, der einer der besten 
Strände in Spanien ist.

DE

FR
Aparthotel Las Dunas offre le 
confort de séjourner dans de 
grands appartements bien 
équipés, avec les services 
d’un hôtel quatre étoiles.
Il est situé sur la Costa de la 
Luz en première ligne de la 
plage “La Barrosa”, avec un 
accès direct à la vaste plage 
de sable fin qui entoure la 
côte chiclanera, considérée 
comme l’une des meilleures 
plages d’Espagne située 
dans un environnement 
naturel de dunes, de pins et 
de mer.





COME
BEBE
PLAYA

 
C/Bajada de la Torre del Puerco s/n (Playa de la Barrosa), 

11130 Chiclana de la Frontera, Cádiz

91 530 1761

www.elcuarteldelmar.com



Área de Dinamización Cultural y Turística
Tel. +34 956 241 229 / +34 667 922 184

11130 Chiclana de la Frontera, Cádiz, España
dinamizacion@chiclana.es

www.chiclana.es


